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Вы все поняли из этого разговора? А иностранец не поймет ничего, потому что эти выражения нужно понимать в переносном смысле. 
Я поставил цель, выяснить, что означают фразы, которые мы часто говорим, но уже не помним, как они возникли. Для этого нужно воспользоваться специальным словарем.

Когда работа еще не начиналась, мы говорим: «Конь не валялся».  Был такой обычай дать лошади поваляться перед тем, как ее запрягать,  чтобы она меньше уставала».

Первый блин комАм. «Ком» - так на Руси называли медведя. Первый блин, который пекли на Масленицу, уносили в лес медведю, чтоб задобрить его. А сейчас  так говорят, когда новое дело получается не сразу.

Бабье лето: это время, когда женщины могли немного отдохнуть после тяжелой летней работы. Сейчас так называют несколько теплых дней в сентябре.

В ногах правды нет – крестьяне, которые украли что-нибудь у помещика стояли на ногах до тех пор, пока не скажут, кто это сделал. Сейчас мы так говорим, когда приглашаем сесть.

Положить зубы на полку – значит не иметь денег на еду. В старину зубами называли пилу, вилы, грабли. Если не было работы, рабочие клали инструмент на полку. А без работы и есть нечего.

Канитель тянуть – заниматься нудной работой. Канителью называют золотую или серебряную нить, которой вручную вышивали мундиры. Это ремесло существует и сейчас.

Послушайте старинный анекдот:  одного колдуна попросили найти вора на рынке. Колдун крикнул «Смотрите-ка, на воре шапка горит!» и все увидели, как вор схватился за шапку. Это значит, вор всегда сам себя выдаст.

Мы надеваем одежду и говорим «Шиворот навыворот» - виноватых перед царем бояр сажали на худую лошадь  и выворачивали  им одежду. Всем на посмешище. Шиворотом тогда называли богато расшитый воротник.
Вот я и узнал, как появились это выражения!
